
CANADA ANTISTATICO

STRUTTURA

PVC speciale, formulazione antistatica con valore di resistività
superficiale ROE 1 x 109 Ohm.
Structure: made in special PVC, antistatic compound with sur-
face conductivity value ROE 1 x 109 Ohm.
PVC especial, formulación antiestática con valor de resisten-
cias superficial ROE 1x109 Ohm.
Structure: formule spéciale PVC, formulation antistatique
avec valeur de conductivité ROE 1x109 Ohm. 

N.B.: Tubo PVC Standard indice ROE 1 x 1013 Ohm.
N.B.: Standard PVC hose ROE index 1 x 1013 Ohm.
N.B. Manguera de PVC standard indice ROE 1x1013 Ohm. 
N.B.: Tuyau standard en PVC index ROE 1 x 1013 Ohm.
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025 3,3 7 8,0 24,0 501330 120

020 3,1 7 8,0 24,0 501275 075

030 3,5 7 7,0 21,0 501420 140

032 3,6 7 7,0 21,0 501460 150

035 3,4 7 6,5 19,5 501500 160

038 3,7 7 6,0 18,0 501550 170

040 3,8 7 6,0 18,0 501610 180

045 3,7 7 5,5 16,5 501670 200

050 4,1 7 5,0 15,0 500810 220

060 4,5 7 5,0 15,0 500970 270

063 4,0 7 5,0 15,0 501040 290

070 4,6 7 4,5 13,5 501200 320

075 5,2 7 4,0 12,0 501380 350

080 5,3 7 4,0 12,0 251560 360

090 5,2 7 4,0 12,0 251800 430

100 6,0 7 4,0 12,0 252160 480

102 6,2 7 4,0 12,0 252160 480

110 6,0 5 4,0 12,0 252400 530

120 6,2 5 3,5 10,5 252850 680

125 6,3 5 3,0 09,0 253130 730

150 7,2 5 3,0 09,0 254250 810

200 9,1 5 2,0 06,0 106400 900

CARATTERISTICHE

Lo speciale materiale con il quale il tubo è formulato garantisce una
migliore sicurezza contro le scariche elettrostatiche provocate dal pas-
saggio di materiale all’interno dello stesso.
Specifications: the special material formulation of hose grants a better
safety against electrostatic discharges caused by the flow of the material.
La formulación especial del material con el que está fabricada la man-
guera garantiza una mayor seguridad contra las descargas electroestá-
ticas provocadas por el paso de producto.
Caractéristiques: la formulation spéciale du materiel permet au tuyau
de garantir une meilleure sécurité contre les décharges electrostatiques
crées par le passage du materiel.

USO

Aspirazione e mandata di materiali in polvere o granuli, nell’industria in
genere, in agricoltura e cantieristica, su impianti di alimentazione
macchine.
Applications: ducting and delivery of dust or granules in agricultural and
buildings fields, industry in general, installation of feed machines.
Aspiración e impulsión de pulverulentos y granulados en la industria en
general, agricultura y construcción especialmente en instalaciones de
alimentación de granza de PVC o similares productos, en máquinas de
elaboración o inyección de plásticos.
Applications: aspiration et refoulement de poudre ou granules dans
agriculture, les travaux publics pour des installations d’alimentation des
machines.

TUBO IN PVC PLASTIFICATO TRASPARENTE

SPIRALE IN PVC ANTIURTO

PROTEZIONE ANTISTATICA GARANTITA 1 ANNO
ANTISTATICITY: 1 YEAR WARRANTY
CARACTERISTICA ANTIESTÁTICA: GARANTIA DE 1 AÑO
CONDUCTIVITÉ: GARANTIE 1 AN

Tutti i dati tecnici sono riferiti ad una temperatura di 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolleranze su tutti i dati indicati ± 5%. • All technical specifications apply to a temperature of 23° C ± 2° C (ISO 291) - tolerance on all specifications ±5%. 19




